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Monteringsvejledning/Monteringsanvisning/Mounting instructions  ::  VELA Tango

Montagevejledning for S-fodstøtte Tango 700/700E

S-fodstøtte / S-Footrest / Fotstøtte S-type - 
VELA Tango 700/700E

DANSK

1.	 Afmonter rotationshåndtag (A) og fjern skrue (B), møtrik (C) og fjeder (D).  Lås rotationen (E) med de to skruer 
(F) og afstandsstykker (G). 
Bemærk: Det er ikke muligt at bruge rotation, når der er monteret en S-fodstøtte på stolen.

2.	 Monter ramme for S-fodstøtte (H) på sædeplade/bæreplade (I) med de medfølgende skruer (J) og skiver (K) 
og spændes godt fast.

3.	 S-fodstøtten (L) monteres på rammen (H) med de medfølgende skruer og skiver (M) og spænd godt fast.

Bemærk: Husk at efterspænde den gennemgående skrue, der holder fodpladen. Denne skrue afgør, hvor meget 
modstand pladen giver, når fodpladen føres op og ned.
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NORSK

1.	 Fjern rotasjonshåndtaket (A) og fjern skruen (B), mutteren (C) og fjæren (D). Fest rotasjonen (E) med de to skru-
ene (F) og avstandsstykkene (G). 
Merk: Det er ikke mulig å bruke rotasjon når en S-fotstøtte er montert på stolen.

2.	 Monter ramme for fotstøtte (H) på seteplate (I) med de medfølgende skruer (J) og skiver (K) og spenn godt fast.

3.	 Fotstøtten (L) monteres på rammen (H) med de medfølgende skruer og skiver (M) og spennes godt fast.

Merk: Husk å stramme den gjennomgående skruen som holder fotplaten. Denne skruen bestemmer hvor mye 
motstand platen gir når fotplaten beveges opp og ned

SVENSKA

1.	 Ta bort rotationshandtaget (A) och ta bort skruven (B), mutter (C) och fjäder (D). Fixera rotationen (E) med de två 
skruvarna (F) och distanserna (G). 
Obs: Det är inte möjligt att använda rotation när ett S-fotstöd är monterat på stolen.

2.	 Montera fotstödets ram (H) på sittplattan (I) med de medföljande skruvarna (J), brickorna (K) och skruvas åt.

3.	 Fotplattan (L) monteras på ramen (H) med de medföljande skruvarna och brickorna (M) och skruvas åt.

Obs: Se till att dra åt skruven som håller fast fotplattan. Denna skruv avgör hur mycket motstånd plattan ger när 
fotplattan flyttas upp och ner.

ENGLISH

1.	 Remove the rotation handle (A) and remove the screw (B), nut (C) and spring (D). Fixate the rotation (E) with the 
two screws (F) and spacers (G). 
Note: It is not possible to use rotation when an S-footrest is mounted on the chair.

2.	 Attach the S-footrest frame (H) on the seatbase/frame (I) with the accompanying screws (J) and washers (K), 
and tighten them well.

3.	 The S-footrest (L) can then be attached to the frame (H) with the screws and washers (M).

Note: Be sure to tighten the through screw that holds the footplate. This screw determines how much resistance 
the plate provides as the foot plate is moved up and down.


